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On azonban még külön babért is kér tőlünk. Megérje- 
meine, hogy a ez!miien emlegetett- görcsök beálljanak az 
ujjába, valahányszor versíró szándékkal pennát fog. Nem 

^ .... különben lévén. — A. A sop/nsta kiírás a helyes. A tol
kassai gimllazista Felszólaláséit, keserűi jósén meg nem honosodott idegen szavakat írjuk csak

hangja ellenére, örömmel vettük, mert a jó ügy iránt ' úgy, mint az eredeti nyelvben írják. Prinz Gyula, 
való érzék sugallta. Hagyje el, nem mirajtunk múlik Készséggel igazítjuk helyre, hogy a budapesti I. kér. fö- 
hogy a kassai ifjúság életéről, működéséről oly kevés- gimnáziumnak két év óta van önképzőköre, dr. Gyulai
szer esik szó n «Tanulók Lapján-ham Nem mirajtunk, Ágost tanár elnökségi- alatt. — Boris. Csak teljes neve
hanem önökön 1 Örömmel és büszkeséggel mondhatjuk kiírása esetén teljesíthetjük kívánságát. __ Tvrvhessv
el, hogy ez a lap évek óta immár valósággal himtlulu* László, Pozsony. 1. A Ludovika akadémia azt is magá-
hipjn a középiskolai diákságnak. «Az iskola világából« ban foglalja, ü. A «Tanulók Lapja, idei évfolyama most
rovatban megolvashatók az ország legtöbb intézetében is kapható az első füzettől. — képes levelezőlapé
történt dolgok; buzgó tudósítóink seregestül küldik a kitt váltanak : //ov/öo/e,- Emil Pozsonyban, ITuimnel-
híreket Belátták a legtöbb helyütt, hogy a közöny csak utcza 4. (helyből feladottakat), l-'rjrr Jenő és .1/,„ovi-
árt. Miért maradtak tehát közömbösek épen önök? Mink Károly Kassán, Fő-utcza 14. szám, ifj. heil Jenő gimii.
nagyon jól tudjuk, hogy a kassai főgimnázium egyike \ 11. ó. tan. Kassán. — Ta kites Gyula, Eperjes. Az
az ország leg virágzóbb középiskoláinak, hogy a «Bajza- állatorvosi pályára most már csak érettségivel lehet
önképzőkör» igazán magas színvonalon áll, de működé- lépni. — Dragovics István, Szombathely."l’ályatéte
síikből ifjaink nem szerezhetnek tanulságos példát, nem leinket bárom ízben is közzétettük. Elkerülték a'figyel-
meríthetnek követendő okulást, ha mélységesen hallgat- inét? — lU-gei- Bélit, Esztergom. Köszönettel besoroz­
nak. «A rejtett kincs senkinek sem világit». A leg- tűk. — Steinbergvr Károly, Budapest. Haa.Külö-
nagyobb örömmel es készséggel fogadunk és teszünk nos végrendelet.-et elejétől akarja olvasni, meg kell
közzé minden bírt az ifjúság szép törekvéseiről, ámde rendelnie az első számtól kezdve
az utánjárásnak nem a mi részünkről kell kiindulnia, Temesvár. I. Uiierillii-lnircz
hanem az ifjúság részéről Ezt megérdemli maga az ügy módja, mely kerüli a nyílt csatában való megütközést
es megérdemli a «Tanulok Lapja». Az értesítőt köszö- hanem apró csapatokban oldal
nettel varjuk. - Cs. Gyula. Nem rossz ötlet volt a nyugtalanítja az ellenséget, annak élelmi- és segédszereit
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FRANKUN-TÁRSULAT

SZERKESZTŐI TELEFON.

Nagy Hii^ó,
íi liadakozásnak azon

és háttánniJásokkftl

Guerilla liarczczal vettek
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szegedi hívünk szívesen felel majd: Mi a pályatétele a 
szegedi Dugonics-Társaságnak, melynek megállapításával 
a társaságot a szegedi színház bízta meg*? — Wild 
Gyula főreál iskolai VI. oszt. tanuló képes levelezőlapo­
kat cserél, de csak az eredeti helyről feladottakat viszo­
noz.

II el yenen fejtetlek metj : ifj. Sacelláry György, Fejér 
Jenő, Ajtay Géza. Posch Károly, Kohlhéh Péter, Morvát 
Andor, M old óvá n Fevencz, Simányi Kálmán, Zombory 
Zoltán. Steinliübel Ödön, Szeremley Császár Loránd,
Neviczky János, Balássy Miklós, Kertész Jenő,
Károly és József, Háberfeld Aurél, Szerényt Nándor,
Nagy Hugó, Weiner Félix, D ragovi cs István, Csaszlava : Társulat mostanában vette át Arany János összes müveinek 
Ignácz, Pollák Sándor, Przybilla Jenő, Asclier Kálmán, kiadását. A Társulatnál megkaphatja «Toldit»* 40, illetőleg 
Keresztessy Zsiga, Schlesinger Károly, Jakabb Gyula, ; 70 fillérért, «Toldi estéjét»» 70 fillérért és «Toldi szereimé»- 
Pauli ni Jenő, Réger Béla, Singer Gyula, Liclitenstern nek 1 111. énekét 40 fillérért.
Béla, Schreiner József, Pávelka Jenő, Schreiber Nándor, j 
Gróf István, Pick Béla, Muntyán Emil, 1 átsek Zoltán,
Harsányi Lajos, Baria Sz. József, ifj. Pitta Lipót, Radó 
Gyula, Puínoky Imre, Yégli József, Gara István, Fodor 
Victor, Földes Zoltán, Maurer Arthur, Te nay Béla, í 
Roder Vilmos, Géczy Géza, Jurenák Géza, Okolicsányi 
Gyula, Bisicz György, Tomanóczy József. Hyl Kornél,
Steiner Elek, Nettre Kálmán, Rosenbaum Ernő, Baum 
Miklós, Zomody József, Maurer Károly, Paksy József,
Csipka Pál, Tbiermayer Ferenc/., Lőrinc/. Ferenc/, és 
Bezső, Herczeg Albert, Miskolczy Sándor, Hoffmann 
Géza, Dukász Jenő, Scherz Alfréd, Knotliy Viktor, Vágó 
Károly, Balázs Dávid. Fábián József és Gáspár, Grosz 
Gyula, Görbe Sámuel, Gelbmann Miksa, Müller János,
Mittler Frigyes, Kutlik Félix, Búza László, Boiosnyay 
Oszkár, Fried Nándor, Tecliet Károly, Polgár Pál, ifj.
Izsák Gyula. Steinberger Károly, Bodorik József, Lustig 
Henrik, Mihályfy Ernő és Zoltán. Scliwarcz Ede, Mátráé/.
Adorján.

Scli mi dl ! Ix. V. Kezdi vásárhely. Rath Mórtól a Franklin-

Pályázni szándé 
kozó. Tételeink háromszor is megjelentek. Jeligés levél 
használandó. I*. IVtrr, Debreczen. Fiat voluntas 
tua. Lenyomatjuk versét, melyre oly nagyon büszke :

Az élet görcsei.

Hat éves a gyermek, adják iskolába 
Váltig mondogatja, hogy fáj az ő lába.
De az édes szülők rá se hederítnek.
Mert fiókból muszáj lenni nagy embernek. 
Nem különben lévén.

A normal iskolát alig végezé el.
Két hónap az nem sok, csak az. választja cl, 
A gimnáziumba viszik beíratni 
Ott fog ő ezután győzelmet aratni.
Nem különben lévén.

Hanem a mikor már a nyolc/, év is lejár. 
Nyakán a világgal lesz belőle betyár,
Mert órákat mulaszt, semmit sem gondol már, 
Ö már csakugyan úr, mert egyetemen jár. 
Nem különben lévén.

A jutalmul kitűzött könyvet (Jakab Ödön «A két 
imposztor») Nádor Kálmán előfizetőnk V.íczon nyerte 
meg.
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VII. évfolyam. Budapest, 1900. április 8-án. 28. szám.
I

TANULOK LAPJA I
A nmeit, vallás- és közoktatási minisztérium által 1896. május 26-án kelt 26808. sz. alatt, 
Budapest székesfőváros tanácsa által 1895. augusztus hó 20-án 7376. szám alatt ajánlott

középiskolai ifjúsági hetilap.
ELŐFIZETÉSI ÁRAK :

2 kor. 40 fill. 
4 kor. SO fill. 
O kor. (50 fill.

főmunkatárs:SZERKESZTI SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL: 

Budapest,
IV. kér., Egyetem-utcza 4. szám

Kéziratokat nem rnlunk vissza.

DIRUPP KORNÉL GAAL MÓZES.Negyed évre 
Fél évre .
Egész évre

Megjelenik minden vasárnap.

I
Kiadja a Franklin-Társulat magyar irodalmi intézel 

és könyvnyomda. í j

:
1

adnunk, megtagadván érette, a mi tőle elvezet­
het : önzést, gyönyörűséget, múlandó javakat, 
bűnt; és az őszinte bánat áldozatát gyújtva meg 

kezdetét vette a «nagyhétu. Az elmélkedés, a színe előtt, 
magábaszállás bete, a világtörténelem legnagyobb 
eseményének ünnepe, a mi valaha megtörtént, dolatnál, hogy a jók még jobbak, a gyarlók 
Mily felemelő gondolat! Ő, a ki nagyobb volt nemesebbek legyenek. Nékünk nem szabad hálát- 
mindnyájunknál, az isteni Igazság és Ártatlanság, lanoknak lennünk, 
vállára vette a szenvedés keresztfáját, hogy vére 
tintásával váltsa meg az embert a haláltól.

Ne nevezzétek őt eszmének, allegóriának; 
nekünk az Istenember Ő, a ki leszállt az égből és 

itt járt a Jordán -zent földjén, hogy megmutassa 
az igazságot és «életét adja juhaiért».

Mi meg akarjuk tanulni az ő alázatosságát,

iNAGYHÉT. íj
Mire ezek a sorok kezeitekbe jutnak, már

Semmi sem ösztönözhet jobban ennél a gon-

ist

Mi nem hagyhatjuk el azt a zászlót, melyet Ö
tűzött ki, azt az ösvényt, melyen az ő lábai ; 
jártak a mi lelkűnknek büszkesége: hogy az Ú 
seregében járhatunk.

Mennyi a baj és szenvedés ezen a világon! 
És ti nem vennétek észre, hogy az orvosságot 
hiába keresik azok, kik gőgjükben elutasítják a 
vallás vezérlő kezét, vigasztaló balzsamát és

M

•ái

Autánozni az ö szeretetét, s hiszünk evangél io-
mában, mely átalakította a világot, és valljuk világosító szövétnekét, 
áldozatának isteni nagyságát. Nekünk nemcsak 
prófétánk volt ezen a földön, mi megszabadj- ö fényes, de ingatag elméleteikben; az emberi- 
tónkat látjuk a Golgothán és lélekben leborulva ség soha sem fogja elfelejteni, hogy gyarló 
szemléljük gyötrelmeit, mondván: «Uram, vég- emberektől származtak és magukon viselik a 
télén a te irgalmad és szereteted. Mi az ember, múlandóság bélyegét.

A mi szívünk soha sem fog megnyugodni az

1
Mi tudjuk, hogy az emberi szívnek mélyébehogy ennyit cselekedtél érette ? Vájjon képes-e 

arra az én gyarló szívem, hogy méltó hálát adjon gyarló emberész soha be nem látott, csak az, 
Néked? íme, nem találok életemben egyetlen a ki alkotta és a saját képére teremtette öt, hogy
napot, midőn a bűnt teljességgel elkerültem és kívüle ne találjon végkép boldogságot sehol.

Emeljétek föl tehát Hozzá telketeket. Keleilet ­
akarván e világ halálai, hanem hogy tek néhány napra a világot küzdelmeivel és

Hozzád ragaszkodtam volna: és te meghalsz éret­
tem nem
megtérjen és éljen». És mikor ezeket mondjuk, boruljatok keresztfája elé, hogy megtisztítson

benneteket és plántálja szivetekbe isteni szelli-érezzük-e, hogy nem elég Őt csupán ma-nem
gasztalnunk es hirdetnünk eszméit, de sze- 
retetéért szeretetet, áldozatáért áldozatot kell

0mének egy szikráját! (+). '1
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Max Kéal ók Kymbaleazt sem mulasztották volna, . i . . - , . , elértek abba a kopár, rideg szikla-völgybe, melyet
f ’ h°87 kiramluljanak Manposába, mely a párat- Halál-völgyé-nek neveznek. Micsoda elhagyatott 
lan szépségű \ oscmita-völgy közelében fekszik, vidék volt ez ! Méltán reá szolgált a nevére. Sehol 
Santa-( laraba, mely maholnap egyesülni fog San- élő lény, sem ember, sem állat.
.Jozé-val. A Hamilton-léle híres-nevezetes csillag- Junius 3-dikán, délután három órakor érkezett 
vizsgál ót sem mulasztották volna megnézni. Érdek- meg 1'rrican kapitány ötven órai kocsizás után. 
lődtek volna Monterey iránt, melynek pompás 
czédrus-ligete egészséges üdülőhely, elmentek vol-

líecliis azt mondja, hogy a Halál-völgye hajda­
nában valamely folyamnak a medre lehetett. 

Los-Angelosba, mely Kaliforniának nagyságra Nyomorúságos e vidék növényvilága is. Kiszáradt, 
és jelentőségre nézve második városa. Ezt a szép 
várost örökké vi­

ruló narancs, 
borstermő, banán­
fák, kávé cserjék, 
thea-bokrok, kan­

na
csenevész jegenyék, fűzfák, levél nélkül csupasz-

kodó kaktuszfélék
láthatók csak. A 
völgyet határoló 
meredek zárt falak 
szódát és sót izzad­
nak ki, ha szél 
kerekedik, a fehér 
só-por egész réte­
gekben rakódik le 
a földre.

A milliomos jól 
megválasztotta 

ezt a völgyet an­
nak az elrettenté­
sére, a kit balsorsa 
ide juttat.

Úrrican kapi­
tány a «Gyász- 
halom ii-nak ne­

vezett tetőn 
megállapodott.

«Gyász-halom »- 
nak azért nevez­
ték el, mert itt 
jutott gyászos 

végre egynéhány 
karaván, melyek 
először vetődtek a 
pusztulásnak e 

komor völgyébe. 
A kapitány, mint­
egy bizonyságául 
annak, hogy tény­
leg itt járt, ok­
mányt állított ki, 
Turk kai és a ko­
csivezetővel alá­
íratta s két szikla 
közé rejtette. 

Minekutána ez

csuk-fák egész er­
deje koszorúzza. 
Sőt aligha nem 
San Diegóig is el­
mentek volna, a 
mely Kaliforniá­
nak déli határán 
fekszik, s nagyon 
egészséges az ég­
hajlata.

Ámde Hodge 
I rrican nem akart 
sehova menni, 

semmit látni, neki 
csak a «Halál­
völgye » kellett.

A Saeramento- 
ból küldött auto­
mobil-kocsi kitű­
nő szerkezetű volt, 
az Amerikában ál­
talános haszná­
latnak örvendő 

Adamson-féle 
szerkezetű. A mo­
tor petróleumra 
volt berendezve, 
egész heti fűtő­
anyag állott kész­
letben, s így attól 
nem kellett tar­
tani, hogy a négy 
napi út fölemészti 
e mozgató erőfor­
rást.

NÉZTÉK A KÖZELEDŐ HAJÓT.

megtörtént, alig pihent egy óráig e gyászos helyen. 
Felült a kocsiba, s ez alkalommal először nyitotta

I rrican és Turk a hátsó fedett ülésben helyez­
kedtek el, a vezető gépész pedig elül ült a bakon.

hallgatott, mintha szavát vették volna, ki a száját, mondván :
Turk pedig segített gazdájának a hallgatásban, —További 
Egyébre sem gondoltak, csak útjoknak a czéljára. És az önműködő kocsi gyorsan gördült lefelé a 
Mit törődött a bősz Urrican azzal a tenger pénz- sziklás úton, s negyvennyolez óra múlva, június
zol, a mibe neki a külön vonat, az önműködő 5-dikén. délelőtt tizenegy órakor megérkezett a
kocsi, a háromszoros tét kerül — a fődolog, hogy keeleri állomáshoz, 
a becsület meg legyen mentve . . . így van, első 
a becsület . . . Neki minden áron végig kell ját­
szania ezt a hóbortos játékot.

A kocsi gyorsan haladt, s minden baj nélkül

rrican

Urrican a kocsivezetőnek megszorította a kezét. 
Ezzel köszönte meg ügybuzgóságát és kitartását, 
aztán oda fordult Turk hoz :

Tovább!

Él
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Urricant és Torkot Hamper kapitány a leg­
nagyobb készséggel fölvette a hajójára — termé- 

28 szelesen jó pénzért. Május :17-dikén éjjel Mobiléba 
érkeztek. A legközelebbi gyorsvonattal Saint- 
Louisba mentek, s teljes húsz órai utazás után 

A viharedzett Erricant hathatósan életre dör- 1126 kilométernyi Vitat megfővén, szerencsésen 
zsölték, bekenték, s midőn szemét felnyitotta, odaérkeztek.
első dolga volt, hogy a koczkavetés eredménye Ezalatt történt a licrculanumi állomásfőnökkel 
felől tudakozódjék. Mikor Turk megmondta neki, az összekoczczanás a podgyász miatt, ugyanekkor 
Urrican olyan dühbe jött. hogy olyanra még a esett meg az a bizonyos párbaj a röpülő vonaton 
legöregebb emberek sem emlékeztek. Ez a düh- Urrican és Kymbale között. Saint-Louisból ugyan- 
viharzás mentette meg a kapitány életét. Nem csak vasúton ment a bősz kapitány Topokéba, 
volt, a ki ellenkezzék vele, s így a szenvedély onnan Odgenbe, Honéba s onnan a külön vonaton 
kitombolása után jobban érezte magát, s az a szó, Keelerbe. 
melyet fogai sövényéből kilökött, valósággal tör­
téneti nevezetességűvé vált:

Tovább!

KÜLÖNÖS VÉGRENDELET.
Verne Gyula regénye. 

Egyedül jogosított magyar fordítás.

Hanem a llalál Völt/ije még jó messze volt 
innen. Arra nem is gondolhatott, hogy a csaknem 
hetedfél száz kilométernyi Vitat lóháton tegye meg.

Turk megdermedve hallotta ezt a szót. Később Pompás ötlete támadt még Saint-Eouisban. líög- 
aztán elmesélte, gazdájának, hogy hol van, s mi tön táviratot menesztett Sacramentoba, 
történt vele. Mert tudni való dolog, hogy a szilaj 
kapitány egyáltalában semmit sem tudott a hajó­
törésről meg a többi veszedelmes viszontagságról, 
melynek szenvedő hőse ő maga volt.

Más ember ebben a kétségbeejtő helyzetben

s egy
önműködő motor-kocsit rendelt az állomáshoz.
A mint láttuk, ez a kocsi pontosan várt is reá, s 
így bízvást remélhette, hogy négy nap alatt meg­
teszi a llalál 1 olgyébe az Vitat, még pedig oda és 
vissza. Szóval junius 8-dika előtt már Chicagóban 

azt mondotta volna, hogy két hét alatt Floridából lehet. A mord tengeri medvének így kedvezett a 
Kaliforniába, s onnan Chicagóba menni teljes szerencse.
lehetetlenség, s bármint erősködnek is a yankeek, Ez a példátlan amerikai gyorsaság 
ez a szó benne van az amerikaiak szótárában dolog természetéből kiviláglik — megfosztotta az 
is — no de Urrican nem volt az az ember, a ki Urrican sorsa iránt érdeklődőket attól, hogy 
magát megadja. Először káromkodott, átkozódott, merész útjában nyomról-nyomra kísérjék. Sehol 
őrjöngött és dühöngött; Turk hasonlóképen csele- sem időzött néhány pereznél tovább, jóformán ki 
kedett, csakhogy ép testi ereje lévén, még hatul- sem dugta az orrát a kocsi ablakán, nem érde- 
masabban. mint a gazdája, úgyhogy végre Urri- kelte őt a világon semmi — csak az, hogy le ne 
cannak kellett figyelmeztetnie a hűséges szolgát, késsék a chicagói koczkavetósről. 
hogy csillapodjék.

Arra gondolni sem akart, hogy ott hagyja a 
küzdő teret, égette a lelkét a szégyen, hogy a 
narancssárga, kék, viola meg a többi színű zászló 
előtt meghajtotta a magáét. Hja, ilyen az ember 
élete! A szerencse fölemel egyet, s földhöz sújt 
helyette mást ... És mégis a Gondviselés a végső 
tusában némi reményt villantott a bősz Urrican 
szemébe.

a mint a

Bezzeg, ha Max Itéal vagy Kymbale lett volna 
a helyében, bizony nem mulasztották volna el, 
hogy San-Franciscot, Kalifornia fővárosát meg­
nézzék. Ez a háromszázezer lakójú város minden 
tekintetben megérdemli az érdeklődést. A hasonló 
nevű tengeröböl mellett épült, a mely ötszáz 
négyszög kilométernél nagyobb terjedelmű. A vá­
rosnak széles körútai, gyönyörű sétaterei, 
mentális épületei, pazar fénynyel berendezett 
vendégfogadói, mulató-kertjei, parkszerű temető-

monu-

Tizenkét óra és harminezhét perczkor a key- .................................
westi világító-torony jelzőárboczán kitűzték a jelt, kertjei mind csupa látványosságok. Minő élénk 
hogy ot merfoldnyire hajó tűnt fel. sürgés-forgás van itt a napnak minden szakában!

Urrican felugrott s szaladt a tengerpartra. Urrican kapitány San-Franciscóban tömérdek 
Egész sereg kiváncsi ember követte őt. A magas, embert talált volna, a kik a Hypperbone-játékl 
sziklás nartrol nézték a k»,eLJn résztvettek, mert az aranyország lakói örökké

szeri, se száma itt az érdek-

iánsziklás partról nézték a közeledő hajót. ....... .. „,CI
Valóban jött, még pedig gőzhajó volt. Hosszú | spekulálnak. Se __... 1L„ tl/j

íust-felho jeiöite az útját. A parton állók el kéz- szövetkezeteknek, nagyszabású ipari vállalatoknak,

tövéi i iJ I9k0t’ vesztegel-e itt, vagy rögtön annak mását alig találhatni. Elképzelhetni, hogy
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őrködni fogunk epolgár — mert épen most haladt el a tiszt úr, mi szép magyar hazánké, 

kinek kíséretéhez tartozik, s reánk bízta, hogy drága élet fölött! 
sürgessük kegyedet.

Nem lehete kedvezőbb hírt mondani Rákóczi- suk hallatszott az udvaron.
A szegény özvegy, kinél szállva voltak, nem is

:

E közben a lovakat kihozták az ólból s topogó­

nak, ki azonnal sarkantyút adott lovának s pár 
perez múlva maga mögött hagyta a kaput, melyet sejtvén vendégei minőségét, azt hitte, hogy itt 
tüstént bezártak utána. nehány lovas aMontecuccoli ezredéből útrakészül.

Mikor Rákóczi lóra akart ülni, nehány aranyatSzabad volt! most már valóban szabad. Oh ! 
mikénttágult keb- 

men nyíre

nyomott az öz­
vegy kezébe, ki­
nek ideje sem volt 
arra, hogy bámu­
latának szavak­

ié 1: :-=@sboldog volt!
Alig haladott 

száz lépésre, mi­
kor egy tiszt ug­
ratott elébe, s így 
szólott hozzá ma

n

ban adjon kifeje­
zést, mert míg 

szemeinek vesz­
tett fénye vissza­
tért, Rákóczi és 
kísérete vágtatva 
haladtak ki a sza­
badba.

Iá r.

gyárul:
9■— Üdvözlöm 

nagyságodat, Rá­
kóczi Ferencz, 

előre, előre! bará­
tok várnak reánk.

Apagyi volt, a 
vakmerő magyar

ú mF

v, * ■
' A IKéső éjjel ér­

keztek egy magá­
nos malomhoz, 

lovaikról szakadt, 
a tajték.

Útközben alig 
váltottakpárszót; 
Rákóczi csak any- 
nyit tudott meg 
Brenkovicstól, ki 
mellette lovagolt, 
hogy egy malom­
nál át kell öltöz­
ködniük, s azon 
túl gyanú kike­
rülése végett a 
herczeget csak ö 
fogja kísérni.

Mikor a malom 
előtt leszálltak lo-

v;

fii :U íúr. &A külvárosnak 
egy távoli házánál 
álltak meg. A ka­
put a lovak dübör­
gésének hallatára 
azonnal felnyitot­
ták, s Rákóczi há­
rom ismerővel állt 
szemközt.

Apagyi, Cler­
mont, Brenkovics: 
mindnyájan a 

Montecuccoli ez­
red közvitézeivé 
átöltözködve, üd­
vözlök őt, várván 
reá cselédeikkel.

Lv\oI •w-:’ jiti

fi!x . *

tiX ix ----s

) J- >

:#-V “'.v'ő TTiTr _a\L ** &É '
iRÁKÓCZI AZONNAL SARKANTYÚT ADOTT LOVÁNAK.

-EMEBBE: |=I!h :

IInem enyém többé, hanem a hazáé ! . ÍSEHEESB
herczeg lovát, míg a molnár hadonazva sipkaja-

felkiáltott németül:

i

férfiak arczáliól kisugárzott.
Herczegségednek szólt mély felindulással

szabad késni, élete a hazáé, a | val, Brenkovicshoz sietett s
Apagyi nem

t-W. szám.TANULÓK LAPJA.436

Rákóczi megölelte a századost, a szemei meg­
teltek könynyel, s búcsúzóul így szólott hozzá:

— Ne feledje el, Lehmann, hogy reám, mint hű 
barátjára mindig számíthat! . . .

— Isten vezérelje herczegségedet! . . . Bátran,

A külön vonat, melylyel Keelerbe jött volt, 
készen várta őket. Urrican felugrott a kocsiba, s 
odakiáltott a mozdonyvezetőnek:

- Tovább!
Éles fütty hasított keresztül a levegőn, s a 

külön vonat roppant sebességgel repült tova. 
Hét óra múlva Reno-ban voltak. Onnan rendes előre!

A cornette elől ment.volt a vasúti közlekedés. Wyomingon, Nebraskán,
Yován át június 8 dikán délelőtt kilencz óra és 
37 perczkor Chicagóba érkeztek.

Elképzelhetjük, hogy minő fogadtatás várt 
Urricanra azok részéről, a kik daczára a több- legényt, kinek szíve aligha oly nyugodtan vert e 
rendbéli balesetnek, hívek maradtak az ö zászló- válságos pillanatban. Végre kiértek a kastélyból, 
jához. Az nap volt a koezkavetés. Ezúttal kedve­
zett Urricannak a szerencse. Az eredmény 9 volt:
6—a.

Az őrök egytől-egyig szalutáltak a cornettenek, 
egy tekintetre sem méltatva Rákóczit, a köz-

s onnan mintegy száz lépésre lehettek, midőn a 
cornette egy szűk utczába tért be. 
dicsőség, sikerült? — szólt 
egy szót sem itt!

Istené a 
most utánam, sE szerint Wisconsinba kellett csak mennie, 

vagyis a huszonhatodik mezőre. Ez pedig Illinois- 
tólcsak macskaugrásra a tőszomszédságban volt.

Bezzeg felszökött az árfolyama. Tömeges foga­
dások történtek reá, s nemsokára annyi híve volt. 
mint Crabbenak és Max Réalnak.

Rákóczi utczáról-utczára követte a cornettet. 
Helyt vagyunk! 

ház előtt állván meg.
A lóczczcl kerített udvarnak kapuján behaladtak, 

s az alsóház tornáczában egy öreg nő üdvözlő őket. 
— Nyergeivé van-e a ló? — kérdő a cornette. 

Igen,

mond egyszerre egy kis

(Folyt. köv. i

II. RÁKÓCZI FERENCZ.
felelt a nő, kinek óljába szállíttatta 

Lehmann az egyik lovat, míg a kíséret a többiek­
kel a külvárosban várt Rákóczira.

Rákóczi besietett az ólba, nem sokára lovon 
látjuk őt. Oly csinos Montecuccoli közvitéz volt, 

oly feszesen ült bőrnyergében, mintha soha 
huszárt nem látott volna.

Jósika Miklós regénye.

Az ifjúság számára átdolgozta Gaal Mózes.

Gyorsan haladott a konyhán keresztül, s balra 
fordulva eltűnt a sötét folyosóban.

Nem sokára az őr megjelent a gyertyával, s át­
vette fegyverét Lehmanntól — ki nyugodtan 
sétálgatott őrhelyén. — A katona az egészben 
semmi gyanúst nem sejtett. A százados oldal- 
zsebéből iratot vett ki, s belépett Rákóczi börtö­
nébe, honnan mintegy tíz pereznyi időzés után 
visszatért s a konyhán át szótlanul eltávozott.

Lehetett máskor is a századost ily esti órákban 
itt látni, egyébiránt nem is volt oly késő még.

Lehmannak szállása közel volt a börtönhöz, 
s midőn abba benyitott, Rákóczi már a Moute- 
cuccoli ezred közvitézévé átöltözködve a kardot 
kötötte derekára.

Mellette Lehmann öescse állott, a kit bátyja a 
titokba beavatott.

s

Rákóczi lovat érezvén maga alatt, s körüllengve 
a szabad légtől, boldog örömben sietett előre.

O Bécsújhelyi jól ismerte, de annak távolibb 
utczáiban sohasem járt, s így történt, hogy majd­
nem félórái bolyongás után egyszerre oly szűk 
közben találta magát, honnan nem volt kijárás.

Az est mindig sötétebb lön, — számítása szerint 
közel volt az idő, mikor a kapukat bezárják.

Megfordította lovát, s gondolomra a szomszéd 
utczán végig lovagolt, midőn a kétes sötétben a 
kastély kapuját megpillantotta, honnan csak 
kevéssel ezelőtt menekült ki. Itt azonnal tájékozta 
magát s a város kapuja felé lovagolt.

Mikor oda ért, a polgárőrséget már ott találta. 
Rákóczi ittasnak tettető magát.

kiáltott rekedt hangon nem kell 
bezárni a kaput! itt van egy vitéz lovag, ki a kül­
városba akar menni.

— Vitéz úr!

Lehmann bezárta az ajtót maga után és szólt: 
Ne késsünk, senki sem ismer herczegségedre 
csak bátorság!

Rákóczi a százados kezét megragadta és szívé­
hez szorította : gyorsabban ver-e, mint szokott? — 
kérdő, míg mosoly derítő ajkait.

- íme, itt a köpenyzsák — szólt Lehmann, 
egy vörös zsákot nyújtván Rákóczinak.

— II o!

szólt a polgárok egyike kissé 
gúnyos hangon nem gróf Montecuccoli ezredé- 

Igy l‘l ■ bői való-e, ha szabad kérdeznem ?
kész a közvitéz, ki tisztét kiséri podgyászával. Ej! Igen,
ha annyi szerencsénk van, mint bátorságunk, nyergében 
mindent megnyertünk!

felelt Rákóczi, egyensúlyozván magát 
— a híres gróf Montecuccoli ezredéből.

viszonzá a— Úgy, tisztelt vitéz, siessen, I
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csan ti itták a, vizet. Egyik-másik ráhullott a födél- már egymás szavát sem értették. A kemencze 
zetére is, de fölpattanva ismét tovább szökött, s ajtai nemsokára vörösre izzottak, a tengelyek 
az volt a szerencse, hogy valamennyi a fenekével szédületes gyorsan zakatoltak, a manometer mu- 
érintette a hajót. Mert ezek robbanó bombák tatója ijesztő gőznyomást jelzett, 
voltak, olyan anyaggal megtöltve, a melyik olt- lie a gőzös repült a vizen ; minden ize recse- 
hatathm tüzet támasztott: de a szerkezetük még gett-ropogott; kéményéből lángok csaptak föl: de 
tökéletlen volt, úgy hogy nem igen robbantak föl. őrülten szelte, hasította a habokat és elébe vágott 

A Delph in tehát épen. sértetlenül száguldott tova a fregatténak, maga mögött hagyta és tíz perez 
a csatornában, s ekkor már, James kapitány hatá- múlva kint volt a csatornából, 
rozott parancsa ellenére, Mr. Halliburtt és leánya —Meg vagyunk mentve ! —- kiáltott föl a 
is feljöttek a fedélzetre. A skipper ráakarta venni kapitány.
őket, hogy menjenek vissza a szobába, de miss — Hurrah ! ordított az egész legénység 
Jenny kijelentette, hogy a fedélzeten akar ma- tapsolva, 
radni. Mr. Halliburtt pedig semmi szín alatt sem A charleston! világi-torony lassankint eltűnt 
akarta egyedül hagyni megmentőjét. délnyugaton; tüze elhalványodott, s már-márazt

A gőzös most már egyenesen az óczeán felé lehetett hinni, hogy a Delphin csakúgyan túl van
minden veszélyen, mikor ismét egy ágyúnaszád 
tűnt föl a távolban. Még mielőtt a Delphin oldalt 
menekülhetett volna, az ágyúnaszád tüzelt, s

I

tartott; még három mérföldnyi út volt hátra a 
csatornában, s ha ennek a torkolata szabad, 
akkor mentve van. James Playfair tökéletesen 
ismerte ezt a csatornát, biztosan kormányozta látni lehetett a bombát, melynek tűzfarka nagy 
benne a hajót, s joggal remélte, hogy most már ívben hasította át a sötétséget, a mint szédítő 
minden veszélyen túl van, mikor egyszerre csak sebességgel közeledik a hajó felé.

Leírhatatlan kínos aggodalom fogta el min­
denki szívét; valamennyien hallgattak és iszo­
nyodva nézték a közeledő bombát, a melyet 
kerülhettek ki . . . még fél perez, s a pokolgép 
szörnyű puffanással zuhant a hajó előrészébe.

A matrózok rémülve rohantak a hajó farára, 
mialatt a bomba kanócza pattogva, sisteregve

!

5'

az őrt álló matróz fölkiáltott:
Hajó !

— Hajó? — ismételte James: — hol?
Hátul, a baloldalon.

A köd épen oszladozott, s valóban látni lehetett 
azt a nagy fregattét, mely kissé hátrább, mint a 
Delphin egyenesen a csatorna torkolatának tar-

«—*•« =s ba-—*ikor
melynek égő kanócza lepörkölte a szakállát, — s 
roppant erőfeszítéssel kidobta a hajóból a tengerbe.

Ott pukkant el, alig ért a vízbe, s a szörnyű 
roppanás egy perezre rabbá tette mindnyájuk 
fülét. De a következő pillanatban az egész legény­
ség egetverő hurrahkiálfásokban tört ki, mialatt 
C rockston megégett kezeit dörzsölgette.

A gőzös most már gyorsan szelte az Atlanti- 
óczeán hullámait; az amerikai partok eltűntek 
az éjszaka sötétjében, s a távoli villanások, az 
egymást keresztező tüzszalagok jelezték, hogy 
heves éjjeli liarcz tört ki a Morris-sziget és Char­
leston-Harbour erődjei közt.

nem

1
1:

i

■

:veszve van.
A fregattá azonban jóval előbbre járt, mint a 

Delphin, azt is látni lehetett, hogy erősen tüzel, 
mert a kéménye csak úgy ontotta a füstöt. James 
Playfair lekiáltott a gépésznek:

— Mekkora a gőznyomás?
— Elértük a maximumot, — viszonzá a gé­

pész; — a gőz már a biztosító csapokon tódul ki. 
/árja el a csapokat! — kiáltott le a kapitány .

S a gépész teljesítette a parancsot, noha ezzel 
könnyen kazánrobbanást idézhetett elő. termé­
szetes, hogv a Delphin gyorsabban szaladt, de a 
hajó testének minden pórczikája nyögött, reme­
gett a szörnyű zuhogástól, melylyel a gép 
varok tengelyei forogtak.

Gyorsabban! 
még gyorsabban!

Lehetetlen ! — viszonzá a gépész. — A biz- 
kemenezék színig

1
#

*

:

es csu-

X.kiáltott le James Playfair:—
Saiiit-Mungo. üMásnap reggel napkeltekor már semmit 

láttak az amerikai partokból. Hajónak sem volt 
nyoma a szemhatáron, s a Delphin, meglassítva 
szédületes futását, rendes sebességgel haladt a

sem .tusító csapokat elzártam, a 
vannak izzó paráz.-zsal.

— Mit tesz az! Tömjön beléjük borszeszbe

gggüBilS;
i

I ■
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Sikerült! ez már jól van, minden készen I E közben a malom előtt két közönséges szekér
all, csak beljebb, egyszeriben indulhatnak! már készen várta őket, Rákóczi az első szekérén

— Köszönöm, Mathis. — mond Brenkovies I Brenkovicscsal „ 
jövünk üres kézzel, de lakat legyen a száján ! j míg a másik cseléd 
Na, — szólt a molnár

s egyik inasával helyet foglalt, 
a gyeplőt vette át.

Nemsokára csak hosszú porfelleg mutatá 
eszem, hogy fejemet oda tartsam a hóhér bánija mát a gyorsan haladóknak, 
alá! Csak be, senki sincs szobámban, szerencsére 
holnap hetivásár

nem

nem ment el az nyo-

Mindebből világos, hogy sem Bécs-Ujhelyen,"5r##:z |ss:sz=':
intézője volt, felkiáltott: le az egyenruhákkal! itt 
a székeken egy halmaz öltözet.

Az ostromzáron keresztül!
Verne Gyula elbeszélése. Fordította Zigány Árpád.

E Párbeszéd alatt a Delphin a legnagyobb 
gyorsasággal rohant előre, de midőn a Charleston- 

, , egesz öltözet Harbour jobb oldalára átfordult, egy pillanatra
annyira, elvaltoztattak, hogy maga is elmosolyo- közelednie kellett a Sumter-crődhöz. Alig volt 
dott, mikor a tükörben magát megnézte. Brenko- í"1''. fél mérföldnyire, midőn az erőd valamennyi 
vrcs tisztes lelkész! öltönyt vett magára lovo-rese egyszerre lobbot vetett, s valóságos vas-

lemezere mutatott, melynek darabjai széken asz- d'^' 
talon, ágyon és földön a legnagyobb rendetlen 
ségben hevertek.

íme az egyszerű polgári öltöny herczegsé- 
ged számára: fölséges, sötétkék bőrbugyogó, vörös 
mellény, s a nagy gombi! szürke kabát, s itt a 
kissé borzas szőke paróka.

Rákóczit a szőke paróka

lu

s az

nárnak

Lent lázas sietséggel lapátolták a szenet a 
emenczekbe, s a Delphin egész teste remegett,

ki azt a legmegelégedettebb arczczal vette át. , ^ födélzetén ijesztő recsegésrono-nis
-Itt barátom, MathisI _ Mólt Rákóczi a ^bűzött. " ^ '

molnár vállára tevén kezét valami tőlem'is stoT " - kiáltott föl Crock-
Hzzel a herczeg egy erszényt tett az asztalra s 
W gyűrűt vonván le ujjáról, folytató: e gyűrű, 
molnár gazda, nem nagy értékű, de jöhet idő 
mikor az, ki e gyűrűt elömutatja, nagy jutalomra

történf?1" MatheW’ ~ kiáltott a kapitány: mi

bei7vankÍS latin"árbocz- il hajó orráról a tenger-

— Megsebesült valaki ?
— Senki, kapitány.

,m .A deh.ek fölsőitek! — kiáltott fül Crock-

,. v.aloban> alig telt el negyed óra, 
valóságos tűz-szalagok szelték át 
korul, mint 
bombák, melyek

tehet szert.
A molnár, miután, a gyűrűt átvette és siker

nélkül kisertgette azt vastag ujjaira vonni, zsebébe 
dugta es kerde: kinek kell ezt előmutatni.

Rákóczi Ferencz herczegnek __
ajándékozó. szólt az

— Hiszen az fogva 
jegyző meg a molnár.

Igaz — vető közbe Clermont 
dúlhat, ha Isten 
rokona.

Bécs-Ujhelyen —van

de kiszaba- 
ugy akarja, a mi jó urunk itt

voltak, s bár nem
No, hiszen azt várjátok, uraim ! mond a 

molnár ki egyszer oda kerül, Isten legyen 
annak irgalmas. '

Tartsa meg molnár gazda a gyűrűt, — 

a többi az isten dolga.

a sötét ködöt 
, , .. meg át, s a hajó

=' ZíiT°\ sorún hullottak az apró 
a gőzös födélzetére is föllocs-

mond Rákóczi
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Avagy különös-e, hogy James Playfair nem várta legfőbb törvénye az, hogy a történt dolgot igazán 
be, míg a Delphin angol vizekbe ér, hanem már amint volt, előadja és abban senkinek se ked- 
joval előbb bevallotta szerelmét miss Jennynek, vezzen, betartani törekszik; ennek is köszönhette 
s megkérte Mr. Halliburttól a fiatal leány kezét ? főkép, hogy sokaknak tetszésével találkozott 
Ls bibetetlen-e, hogy Mr. Halliburtt örömmel De nem mindenkiével. Jól sejtette, hogy íesz- 
adta beleegyezeset ebbe a frigybe, a mely viszont, nek egyesek, a kik még a hajszálat is el' Daliák­
ba ugyan hihetünk Grockstonnak, miss Jennyt is hasogatni, a kik nem másért fogják kezükbe

pp-. - -. . . * «RStt Msutr„CT isi» mD ,a„e6 is* a1’“

■■
SÜül*l

IPHIh Ipllli
nem állt távol. Hogy mégis a hierarchiai alá-
rendeltségnek es az cg) házias fegyelemnek meny-
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Be elég legyen! A szegény, tollforgató Iran- az elvont algebrai és geometriai tudománynak 
cziskánusnak feldúlták békéjét, nyugodalmát, magyarosítasara vezet hiszen fomuvenek aj.rn- 
1794-ben megvált szerzetétől és a szentkereszti lásában nyíltan hirdeti, hogy más nyelven V 
cziszterczita rend kolostorába lépett, majd tábori helyesen szólni nem is lehet, mint magyarul; 
pappá lett, mely minőségében Ausztriában, nyelvészeti elemzéséivé! magyarnak bizonyít he
Olaszországban is megfordiút ezredével. A fran- Etelkájában mindent, a mi az ősidők messze ta-
czia háborúk viharai őt is a hareztérre sodorják, volában előadja magat, s nemzeti bnszkesegeben 
részt vesz a marengói csatában, melyet a «Ma- megvetve, leszorítva az idegent, lángoló szeie- 
rengói csata és az azt megelőző környMállások» tettel dicsőíti mindazt, a mi a mien 
czimmel 1807-ben le is írt. A háború viszontag- (Folytatása következik.)
ságai, szenvedései sem feledtetik vele a tollat, 
melynek forgatására életét áldozta. A lunevillei 
béke után visszatér hazájába, előbb Kolozsvárra, 
azután Pestre helyezik. 1807-ben még egy má­
sik munkája is látott napvilágot, ez a: * Haditu­
domány, melynek némely főczikkeleit kézírásba 
foglalta egy, nevét eltitkolni akaró, tudós és nagy 
hazafi. Kiadta és bevezetéssel megtoldotta Sz. A.
J.» Két kötetes Eobinzonjának megírására pesti 
tartózkodása idejében határozta el magát és az 
időben írta is meg azt. «Tudva van, — így ír 
hogy a Pest Magyarországi Múzsáknak, s mint al­
sóbb, mint fölségesebb tudományoknak széke. Itt 
a hely, idő és környülállások igen kedveztek 
munkának elkezdésére, jó barátaimnak biztatása 
pedig új ösztönt adott ennek kidolgozására». 1808- 
bun jelent meg Hartlebennél, mint utolsó mun­
kája a derék, szorgalmas, lelkes papnak, ki 1810. 
szeptember üti-án Kolozsvárott fejezte be fára- 
dalmas, munkás életét. Méltán megérdemli oda­
adó, önzetlerVmunkássága miatt, melynek 
zete javáért egész életét szentelte, hogy jeleseink 
sorában emlegessük. Oly korban végzett számot­
tevő munkát, melynek szemében az írói munkásság 
nem volt érdem, melynek válságos forrongásai so­
kakat eltántorítottak, hogy annál nagyobb elis­
merést juttassanak azon keveseknek, kik a nem­
zeti géniuszhoz híven, teljesítették hazafias kö­
telmeiket.

Távolabbi korok gyermekeit tárgyilagosan meg­
ítélni, azon idők viszonyaitól eltekintve, nem le­
het; körvonalozottabban domborodik ki egyé-
niségük, ha kortársaiknak egyikével -másikává! versenyeknél mennél távolabb törekedtek lőni, s
vetjük össze törekvéseiket, felfogásukat 
és mozgató eszméiknek össszeségét. Sze­
kér korának volt egy másik, kiváló író 
alakja: 1 iugonics András. Ez is szerzetes, 
mint amaz, főműve, az «Etelka» három 
évvel előbb jelent meg, mint a Magyarok 
eredete; ez is hazája javának áldozta

A vad és félkultúr-népek kedélye,
Irta Dr. Platz Bonifácz.

A kedély világa oly nagy, mint az emberiség. 
Nyíljék bár rózsa az arezon, vagy tündököljön 

fekete bogárszín; a rideg dermesztő északonazon
vagy a Déli tenger tündérszigetein a kedély világa 
egy és ugyanaz. Játék, táncz, zene és dal képezik, 
mint nálunk, úgy mindenütt a szellemi felüdülés 
eszközeit, a lélek, s a kedély virágzásának nyil-
vánulásait.

Ausztráliában a gyermekek zsineggel olyan 
játékot űznek, mint a minő nálunk a fűrészelő 
játék. Az öregebb népség nagy kedvelője a táncz­
nak; kiváló alkalmakkor holdvilágos éjjelen jár­
ják a korrobori tánezot, s pedig oly ügyesen, oly 
összliangzattal, hogy az mindenkor képes lekötni 

európai figyelmét. Esténkint, mikor a szipor­
kázó tűz körül ülnek, szívesen beszélnek hősi

ezen

nem-
az

mondákat és kísérteties történeteket. A polinézek 
kedvelői voltak mindennemű játéknak.nagy

A tahitink, mint egykor a hellének, ezrenként
sereglettek össze távolról s közelről versenyjáté­
kokra. Különösen kedvelték az ökölviadalt, ver­
senyfutást, s a csónakversenyeket. A nyilazás 
csak a fejedelmeknek volt megengedve. A nyíl-

e

összehasonlítása mégis rávezet azon el- " -''k. - --s.! -•=•-«♦* +.Í&Í'::
sg&mr* *' • ■ '

" \

térő vonások megállapítására, melyek 
Szekér Joáchimnak kora mozgató esz­
méihez való viszonyát és szellemének c 
viszonyból fejlődő sajátságait feltüntetik. 
Izzó hazafiságuknak hevében egyikük 
sem enged a másiknak. A piarista tanárt, 
kit a ferenezrendi szerzetes több Ízben, 
mint nagyérdemű és bölcseségű hazafit 
említ, a honi nyelv iránti rajongó szeretető,
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X szól a következő költeményből, melynek szerzője 
egy ifjú maori nő :

Sötét felhők szállnak ottan 
Pukekina orma körül,
Azon úton, hol kedvesem 
Örökre tűnt szem elül.

fiI3*.'

IP
•>.

Térj ! oh térj még egyszer vissza!
Hogy folyjon a könyűk árja,
Iíönykiszáradt szemeimből 
Igaz szerelmem adója!

Híí karjaid szorítottak,
Bár valók rá érdemetlcn!
Azóta szívem dohogva 
Csüng te rajtad, én szerelmem !

Ép ily mély érzelem nyilvánul a szép Ngaro 
halálakor készült panaszos dalban.

Ti kék habok, kik futva jöttök, mentek,
Ne jöjjetek, ne fussatok hiába,
Kedvesteket, mert ime messze vitték! . . .
A hangos nép víg ünnepekre gyűlik,
A sajka gyorsan szeldeli a tengert,
A víznek habja föl magasra szökken . . .
A kis madárkák el és vissza szállnak 
Az ég felé el tarka felhő módon.
Be majd leülve éles sziklacsúcson . . .
Csak kedvesem te ! vissza nem térsz többé ! 
Egy fürt hajacska sem 
Hogy bánatos könyvivel azt siratnék !

.3

í; *•• %1

#' ylsrt- ’ <■

'l II in m I
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Maori főnök és neje.
1
! 1.-4iyil altul elért pontot ifjak jelöltek meg fehér 

zászlóval. Kiválóan szerették a kakas-viadalokat.
Minden háznál lehetett látni egy-egy viaskodó 
kakast s ez állatok a leggondosabban ápoltattak.
Rendkívül szerették a tánezot is. dongában az 
előkelőknek kedvelt sportját madárvadászatok 
képezték s c czélból ügyesen hívó madarakat 
tanítottak be. A polinézek nagyrabecsülték a köl­
tőket, kik egyúttal, mint egykor nálunk, a dalla­
mokat is megállapították. Némely költemény lit- 
mikus és rímes volt. A tahitiak dalai vallásos, 
lírai, történeti és epikai irányúak voltak.

A fidsiek szenvedélyes tánezosok. Minden falu- ;s tűrhető hangokat csal ki. S a 
ban külön tánezhely van. Midőn Wilkes náluk Theofil Hahn pompás dallamokat is hallott.

ünnepélyes buzogány tánczol Vérrokonaik, a hottentottok igen víg kedélynek;
volt kellem szeretik a társaságot, szívesen nevetnek, tréfál-

latságuk a táncz és a lak-

a í

;:ii! 'maradt kezünkben, f§
m1

ilA busmannak zenei képessége, Afrika déli
acsúcsán nem csekély. Ha más hangszere nincs,

primitiv eszközből 
köztük lakó

kivájt tökre feszit két húrt s e ,
m.

ijárt, tiszteletére 
járták cd, melynek kifejlődése 
nélkül s egy óránál tovább tartott. Száz férfi és nak; legkedvesebb 
gyermekből álló zenekar dalolt hozzá s játszott 
dobon és bambusz-pálezákon. Dalaikat fuvolával 

szokták kísérni. Vannak különféle társasjáté­
kaik, melyeknél jutalmat tűznek ki.

A Béli szigettengernek legdalosabb népe, Uj- 
seeland lakói, a maorik. Dalolnak minden alka­
lommal, munka közben, evezésnél, teherhordás- j 
mii. Az érzelmes és hadi dalokat mindig mimikái 
mozdulatokkal vagy tánczczal kísérik. Igen gaz­
dagok mesékben, állatpárbeszédekben, 
közmondásokban, csodálatos és rémes történe­
tekben, melyekkel esős napokon, hosszú téli 
estéken szoktak mulatozni, ép úgy, mint nálunk 

fonóban. Dalaikat közben ritka ;

az
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a falusi nép a 
bensőség jellemzi. Mily gyengéd s mély érzelem
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Kliartiuni tánezosnő. ' 1
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mározás. Kiváló zenei tehetséget tanúsítanak a 1 elnök megnyitó
, . . , ,. i .... . , o. t. beszédet mondott, lOnelli bándor \ III. oszt. tan.

«egerek is. A marucse-mabundak királyának Elolvas,kt tartott s a zenekar aBákóczy-indulót, majd 
saját zenekara van ; ugyanők a dalra nézve a kívánatra a Kossuth indulót játszotta el. 
becsuánák felett, némely formákban a zuluk . t persi állami föreáliskoUthan a díszgyűlést Sas-
mellett állanak, azonban hadi es halotti dalok- József vm „ t tartott'felolvasást a márcziusi ego­
ban a zuluk és matabelek túlszárnyalják őket. ményekről. Végezetül LőwyEmil Vili. o. t. mondotta 
Midőn Livingstone Mboma faluban a bellire a záró beszédet. , .
folyó mellett tartózkodott, egy benszülött művész ün%é^t"rónde!áflnnek'%en' sikerült pontja 

előtte egybúros hangszerén vad, de nem harrno- , volt Rottenstein Gyula szavalta, ki Kozma Andor
«Szabadság ünnepé»-bői adott elő részletet. A magyar 
népdalokat lelkesen megtapsolta a szépszámú közön­
ség. Este a színházban a «Hadak útja»-t adták elő. 

midőn néhány rőf Az állóhely zsúfolásig megtelt a középiskolai ifjúság­
gal, mely a felvonásközökben lelkes hazafias dalokat 
énekelt. Előadás után az ifjúság a «Toldy-kür»-hoz 
vonult, hol Thaly Kálmán lelkes szavakban magya­
rázta a nagy nap jelentőségét. Ugyanazt a lelkese­
dést - mondotta

beszédet tartott, Szabó Balázs Vili.

nia nélkül való dallamokat játszott. Livingstone 
nem bírta elnémítani, s csak akkor hallgatott el.

gyapotszövettel meg- 
ajándékozá. Az asan- 
tik fuvola- és kürt­

it

melyet most lát, látta a már- 
cziusi iíjakon és meg van róla győződve, hogy ha 
kellene, ez az ifjúság is harezba menne.

A rimaszombati, egy. prot. főgimnázium hazafias 
zenéjét kellemesnek I ünnepélyét ifjúsági körménél nyitotta meg. A diák­

ság a Szécliényi-kcrt bejáratánál gyülekezett s innen 
a Losonczi-. Kossuth-ntczákon, az Erzsébet-téren és

zenéjét s dalait, a 
mandinkák, Benin 
és Dahome lakóinak

.teKÄ1U

és harmonikusnak 
j' . ■ mondják; Dahomé- 

ben értenek a ter- 
czek, kvintek, sőt 
egész akkordok al­
kalmazásához. Nem 

csoda, ha az Egyesült-Államok népzenészei csak­
nem kivétel nélkül a négerek közül valók. A 
szudánnégereknél vándordalnokok járnak faluról- 
falura s dalban örökítik meg a nagy ősök emlé­
kezetét. Afrika lakói atánezot kivétel nélkül szen­
vedélyesen szeretik. A kimbundáknál az ifjúság 
tánczczal, az öregek dominó-féle játékkal töltik el 
idejüket. A mandinkák természettől vidám nép­
ség, mely tréfára, vigságra mindenkor hajlandó; 
a tánezot néha őrjöngésig űzik. A niam-niam 
négereknél játék és zene képezi a népesség fő­
mulatságait ; náluk is, mint a szudánnégereknél a 
vándordalnokok igen nagy becsben állanak.

(Folytatása következik.)

Jánosi-utczán át vonult a főgimnázium tornatermébe. 
Délután 3 órakor kezdődött az önképzőkör ünne­
pélye, melynek lefolyásából kiemeljük eme pontokat: 
Elnöki megnyitó beszéd dr. Veres Samu tanártól. 
«Petőfi, mint a magyar szabadságharcz Tyrtieusa», 
Molnár Ferencz VIII. o. tan. pályadíjat nyert felolva­
sása. «Petőfi», pályadíjat nyert költemény, írta és 
felolvasta Papp Dezső Vili. o. tan. «Kurucz dalok», 
énekelte a főgimnáziumi dalkör.

A soproni Laebne-félc nyilvános főgimnáziumbatt 
Erkel «Bánk hun»-ját játszotta zongorán Kadich 
Károly Vili. o. tanuló. Az ünnepi beszédet Schwartz 
István Vili. o. tan. tartotta. «Ne sírj, no sírj Kossuth 
Lajos», zongorán előadta Illés Sándor felső kereste 
delmi tanuló, hegedűn kísérte Horn Ervin VI. o. tan. 
Ivélcr Béla «Rákóczy Ouvertüre»-jét zongorán játszot­
ták Illés Sándor kereskedelmi tanuló és Tuszkán 
Márton VII. o. t., hegedűn kísérte őket Buresch Jenő 
zenetanár. Végül L.elme Vilmos igazgató úr lelkes 
szavakkal serkentette az ifjúságot.

A sepsiszentgyörgyi Székely Miká-kollégiumban 
Bariba János V1H. o. t. felolvasást tartott márczius 
15-ikéről. A szavalatok, zene- és énekszámok mind 
hazafias jellegűek voltak; nagyon tetszett a «Michalek 
verbunkosok indulója», melyet a vegyeskar dalolt el.

A szatmár-németii rv. ref. főgimnáziumban Szarka 
Lajos \ III. oszt. tan. emlékbeszédet mondott. Jakab 
Lajos VII. o. t. Mátray Lajos tanárnak alkalmi köl­
teményét szavalta. Kolozsvár)' Mihály Vili. o. t. fel­
olvasást tartott. Budik József VII. o. t. Kun Bélának 

. . ... , , «Márczius 15.» czímii lapunkban megjelent ódáját
A keeskemeli foreahskolaban Molnár Lajos Vili. szavalta, 

o.t. tartott szép emlékbeszédet. ' A scckm/cún cón W/,. Török
A kolozsvári katli. főgimnáziumban Petrán József Konstant tanár szép szavakban méltatta az ünnep 

onkepzokor, elnök szonokolt Malachovszky László jelentőségét és megnyitotta a gyűlést. Kari János
XI,IL K0“S"th be»zeldet11' haza védelméről fejte- Vili. o. t. «Káéiu l siralma» ez. melodrámát szavalta
gotte történeti es rhetor,kai szempontból. Jakab Roll, Ferenc/. Vili. o. tan. zongorakiséretével. Nagy 
.Sándor \ 1J1 o. t az «Ezer év» ez. melodrámát sza- tetszést aratott Balogh István «Nagy idők» ez. drá-
\alta (Losa Lajostól i. _ mai költeményének előadása. Strausz Andor VIII.

/

Businann.

AZ ISKOLA VILÁGÁBÓL.
Márczius 15-ike a középiskolákban.
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tagjának emlékezetére cgv éve alapított, olyképen, diákok jeleneteket, kosztümökben, színpadon. Meg- 
hogy azokat a márczius 15-iki ünnepélyen kell kiadni ünnepelték Szt. Imre napját, tartottak Vörösmarty- 
kót oly felső osztálybeli tanuló között, kik az önképző- ünnepélyt, a melyen «Árpád ébredésé»-t adták elő. 
körben a magyar nyelv és történelem terén kiváló Egy másik önképzőkör! gyűlésen pedig Kisfaludy 
munkásságot fejtenek ki. Az idei ünnepségen Strausz Károly «Mátyás diák»-ját játszották el.
Andor és Szckfü Gyula Vili. o. t. nyerték el. Hangversenyek, matinéét. A dévai m. kir. állami

Eötvös József báró emlékezetét szolgálta a maros- förcáliskola «Salamon Forencz-önképzókör» -e múlt 
vásárhelyi ee. rrf. collegium «Mentő viel i - kör»-ének hó elején hangversenynyel egybekötött táncz- 
márczius ál -1 k i ülése. Elsőnek Farkas Búbért \ 111. mulatságot rendezett, melyen különösen a zenekar 
o. tan. lépett a felolvasó asztalhoz, ismertetve báró vált ki a «Faust» és a «líákóczy-nyitány»-nyal. 
Eötvös József életét. Utána Tolvaly Márton VIII. o. t. Szőllősy János VILI. o. tan. Várady Antal «Ilórá»-ját 
szavalta cl a «Vár és kunyhó»-t. Szatlimáry Géza szavalta, míg Pawlas József VIII. o. tan. Földes Imre 
\ 111. o. tan. Eötvösnek Kölcsey Ferencz felett tartott «Matinéé után» czímű monológját adta elő. A táncz- 
emlékbeszédét olvasta fel. Nagy István Vili. o. tan. a mulatság a farsang egyik legsikerültebbjei közé tar- 
«Megfagyott gyermek»-ct, adta elő. Veisz Áron Vili. tozott. - Minden ízében kitünően sikerült matinéét 
o. i, n «Falu jegyzőjéü l fejtegette. A tárgysorozatot rendezett márcz. 11 -én a nagyváradi főgimnázium 
befejezőien Körösi Gábor VII. oszt. tan. a '«Búcsú»-t ifjúsága a következő műsorral: 1. Nyitány «Don 
szavalta. Juan »-búi, előadta a főgimnáziumi zene-egyesület.

Értesítő-kiosztás. Mire e soraink világot látnak, Ü. «Az elektromos hullámok», írta és kísérletileg 
diákjaink mindenfelé szétoszoltak vakácziózni. Bot- bemutatta Feliér A. VIII. o. t. 3. Mozart «XIX. Quar- 
dog húsvéti ünnepeket mindnyájuknak ! A fővárosi tett», előadták hegedűn: Frankó Sándor IV. o. tan., 
középiskolákban már egy héttel elébb kiosztották a Fehér Adóit és \ áli Péter VIII. o. tan., cellón Wald - 
bizonyítványokat. Ezzel tehát lezáródott a második manu Géza VIII. o. tanuló. 4. «A rab asszony» Kiss 
tanulmányi időszak. A mi nevezetessé teszi az idei Józseftől, szavalta Váradi István M. o. t. 5. «Ballade 
értesítőosztást, az a rossz diáknak nem igen lesz et Polonaise» V ieuxtempstöl, hegedű-solo, előadta 
ínyere. Vele lépett ugyanis életbe a közoktatásügyi Voit Ervin VIII. o. t., zongorán kisérte Waldmann G. 
miniszternek az a rendelkezése, hogy az olyan tanuló, VIII. o. t. 0. «Eredeti költemények», írta Alliquanc er 
a ki a második időszak végéig valamely intézet rcn- Ödön VIII. o. t., felolvasta Baly László teli. o. . 
des tanulója volt. magán'tanulásra, illetőleg magán- Márcz. 10-én a mjir egy házi ág. hitv. ev. gimnázium 
vizsgálatra, ebben az iskolai évben már csak felsőbb en- ifjúsága tánczczal egybekötött hangverseny rent e 
gedeleramel térhet. Rendszabály az a régi elharapódzott zett, melynek műsora a következő volt. . « a asz
gyakorlat, ellen, hogy a mely tanuló nem remélte gyönyöre», énekelte a daloskor 2. «Galop dl bravura»: 
rendes úton az elégséges bizonyítványt, még az Schulhoff, zongorán játszotta Baruch Klara es loro 
utolsó napokban is magán tanulásra tért s rendesen Anna k. a. 3. «Az ezüst fátyol legem aja» aram 
áteviczkélt a magánvizsgálaton. Keményebbre fogják A.-tol, szavalta Maurer Irenke k. a. 4. « o a »-set 

idén a vizsgálattól visszalépő tanulók dolgát is. gője, hegedűn játszotta Bergstein_h.mil \ Hl. o. tan 
Ugyanis gyakran előfordul, hogy a rossz tanuló a 5. «Agyává» Budnyánszky Gyulatol, szavalta Mandel 
vizsgálat egyik részén már három tárgyból kapott Mór Vili. o. tan. 6* «Franczia pasz on a o a / 
elégtelent s' a további vizsgálatra meg nem jelenik századból», énekelte Józsa Martha k. a. /. «A szeré­
ül.lmn a reményben, hogy majd magánvizsgálattal nád» Makai Emiltől, szavalta baryay Ilonka k. a. 
igazítja el a dolgát. Az ilyen tanulót ezentúl bukott- S. «Magyar nóták», czimbalmon játszotta_ Mészáros 
uak jelentik ki és os/tálv'ismétlésrc utasítják. Végül Gyula Vili. o. tan. fi. .Népdal-egyveleg., rekelte a 
szigorúbb lesz a javító-vizsgálat még akkor is, ha daloskor. — A bajai főgimnázium márczius -7-en 
csak egy tárgyból kell javítani. A ki a magyar nyelv- énekkel, szavalatokkal es felolvasással egyké­
ből bukott, attól még írásbeli vizsgálatot is fognak kötött hangversenyt tartott ilyen tárgysorozattal.
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TANULOK LAPJA'5 .44 @ti. számban közült fejtörő kérdések megfejtése:

Törlendőn kérdés : Komue.n Máiméi görög császár 
Szent László leányának volt n fia. Befolyását hazán­
kon érvényesítette Vak Bélától 111. Béláig. Keprejl- 
vém): A nagyon őrzött szemébe esik a szálka.

Helyesen fejtették met/: Dragovics István, .Túrénak 
Géza, Nagy Hugó, Schlesinger Károly, Toesz Lajos. 
Katiik Félix, Néder Károly, Géczy Géza. Toinanóczy 
József, Herezeg Albert, Istenes Ferencz, Gróf István, 
Fried Nándor, l’aulini Jenő, Putnoky Imre, ifj. Szrogll 
István, Weiner Félix, Pávelka Jenő, Simonyi István. 
Maurer Arthur. Grósz Gyula, 1 [orvát Andor, ifj. Izsák 
Gyula, Hajós Rezső, Gumbos Rezső. Harsány! Lajos, 
Steinhübel Ödön, Lustig Henrik. Thiermayer Ferencz. 
liorosnyay Oszkár. Pauncz Alfréd, Simonyi Kálmán, 
Háberfeld Aurél, Kertész Jenő, Bodorik József, Drámái- 
Gyula, Fuchs Antal. Földes Zoltán, Szcrcmley Csá zár 
Loránd, Kiss Tibor.

A jutalmul kitűzött könyvet (Sebestyén Gyula «Az 
Árpádok története») dombos Rezső előfizetőnk Buda­
pesten (VT. Gyár-utcza 13.) nyelte meg.

náziurn «Arany János-önképzőkör» -c márczius 25-én 
ülést tartott, a melyen Kelemen Mór Vili. oszt. tan. 
tartott tartalmas felolvasást a középkori misztériu­
mokról: dicséretet nyert, majd Lichtenstern Béla 
VI. o. t. olvasta fel «Byron Manfrédje» ez. értekezé­
sét. A bírálók, valamint a tanárelnök kiemelték a 
munka szép stílusát és buzgó kidolgozását, mire a 
kör jegyzőkönyvi köszönetét szavazott a szerzőnek, 
valamint Óry Lajos A TI. oszt. tanulónak is, a ki báró 
Eötvös .József szónoki beszédeiről értekezett.

I
A nmeit, vallás- és közoktatási minisztérium által 1896. május 26-án kelt 26808. sz. alatt, 
Budapest

;
székesfőváros tanácsa által 1895. augusztus hó 20-án 7376. szám alatt ajánlott

;középiskolai ifjúsági hetilap.

FŐMUNKATÁRS : SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL: 

Budapest,
IV. kér., Egyetem-utcza 4. szám.

Kéziratokat nem adunk vissza.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK : .SZERKESZTI

i D-r RUPP KORNÉL GAAL MÓZES.TUDOMÁNY, IRODALOM ií kor. 40 fill. 
4 kor. SO fill. 
9 kor. 60 fill.

Negyed évre 
Fél évre.. —
Egész évre _

Megjelenik minden vasárnap.

& ! XIKiadja a Franklin-Társulat magyar irodalmi intézet 
és könyvnyomda.

Utazás a természetben. Platz Bonifácz dr., a 
tudós cziszterczita, a szegedi tankerület kir. főigaz­
gatója, becses munkával gazdagította az ifjúsági iro­
dalmat. A fönnebbi czímen a természettudományok 
és a földrajz körébe vágó ismeretterjesztő közlemé­
nyek egész bokrétáját gyűjtötte össze egy díszes 
könyvbe, a fiatalság okulására és ismeretvágyának 
fölkeltésére. Az eleven tollal, élvezetesen megírt köz­
leményeket a szebbnél-szebb képek hosszú sora eke­
siti. Az érdekes és tanulságos könyv a legkülönfélébb 
természettudományi kérdéseket, földrajzi és termé­
szetrajzi dolgokat öleli föl. Tartalma gazdagságának 
és sokoldalúságának bizonyságául ime néhány közle­
mény czíme: Az anyag és erő. A világ eredósc. 
A föld fejlődése. Tájkeletkezés. A leszármazás elmé­
lete és az ember. A vad és félkultur népek kedélye. 
Az állatok szellemi világáról stb. és a földrajzi közle­
mények hosszú sora. Az érdekes munkát 
jelen számunkban szemelvényt adunk 
figyelmébe ajánljuk. Kiadta a Lampe 1 Róbert (Wodia- 
ner F. és Fiai) könyvkereskedése. Ára 3 korona.

t

F;
hogy legátus van, kivált így faluhelyen, a hol 
úgy sem történik semmi. Most meg egyszerre 
csak : itt a legátus ! Mennyit lehet arról beszélni: 
milyen, kicsiny-e, nagv-e, szőke-e, barna-e, hogy 
hívhatják, honnan jött, meg milyen lesz

1
A HÚS VÉT FALUN.

Ünnepélyes csend terül el a falu fölött. Nem 
zörögnek kenetlcn szekerek, nem sietnek munkás 
csoportok a mezőre, pedig már a nap is jól feljött 
s enyhe melegséggel árasztja el a néma utczakat.
Csak a lecskék, verebek csicseregnek az eresz 
alatt, meg egy gólya kelepelget a kéményen, de 
ez is mindjárt elhallgat s mintegy csodálkozva 
hámulleanéptelcnutczákni. neki dől a kapufélfának.

De ime, csattan a fakilines. megnyílik az egyik A népségben nagy moz^ keletkezik. A lega- 
ajtó kilép rajta két eladó leány s szemlesütve tus, a legátus ! Különb, mint a tavalyi; ni, mi yen 

kis templom felé. Csak úgy zörög ránezos a csizmája, hat a haja, hogy all, ez mai
csak ember a talpán !

SZERKESZTŐI TELEFON. a szava--

'./K zatja?
S ime, légátus úr csakugyan nem is soká 

várakoztatja az ő híveit. Egyszer csak büszkén 
kicsapja sarkig a rektor utcza-ajtaját, s egy 
hosszúszárú pipából pöfékelve, nagy önérzettel

Kedves olvasóink ! Második félesztendőnk kezdő­
dik ezzel a számmal. Az évfolyam ezen részében is 
minden buzgalmával arra törekszik a szerkesztőség, 
hogy tanulságos és szórakoztató, érdekes és változatos 
lapot adjon. Szemünk ezentúl is éberen ügyel az ifjú­
ságot érdeklő dolgokra és szükségletekre. Kérünk benne­
teket, kedves híveink, pártoljátok szeretettel a mag> 
ifjúság lapját, úgy, a mint megérdemli! Mutogassátok 
ott, a hol netán még nem ismerik és iparkodjatok új 
előfizetőket toborozni. Gyűjtői vek kel szolgál a kiadó- 
hivatal, mely könyv- vagy Lapjutalommal köszöni meg 
buzgalmatokat.

Boldog húsvéti ünnepeket!
Eg-y pályázó. Nagyszombat. Tessék a dolgozat 

czímét megírni. — Kiss Tibor, Torda. A dél afrikai 
háború jelenlegi állása az, hogy Roberts angol fővezér 
elfoglalta Bloemfonteint, Oranje fővárosát és ezzel együtt 

Földrajzi kérdés: kezében tartja Oranje déli részét. A boerokat nagy
Mi a neve Európa legkisebb, de folyton háborgó | csapás érte azzal hogy fővezérük a lángeszű Joubert

' ™ - «»" oAM&SWa surcr«£ü
Roberts Bloemfonteinban azért időzött oly sokáig, 
mert megvárta, míg társa, Kitchener az elfoglalt 
részeket teljesen pacifikálja, nehogy az előrenyomuló 
angolokat hátulról támadások érjék. — V. .Tózsof, 
Eger. «Az el némúlt boszú» czímii balladája söté- 
tebb a legsötétebb bantu-négernél. Legmegindítóbb 
ez a sora: «Egy benszorúlt bogár drummul csak egy 
hangon» és legsikerültebb ez a figurája: «A mir-s szív 
már nem dobog». — 15. Arnold. Ha tetszik, dolgozza 
át, bővítse ki és küldje meg nekünk.
Sándor, Budapest. A fcnomrn görög szó, értelme : 
ritka jelenség, tünemény; fnunncnáli.s-: tüneményes, 
nagyszerű. — Simonyi István, Makó. Németországon 
reálgimnáziumok is vannak, egyébként a középiskolai 
beosztás megfelel a mienknek.
Karczag. Már túlhaladtuk. - Lucius. Köszönet a deb- 
reczeni tűzoltó diákokról szóló szép czikkelyért! Mihamar 
rákerítjük a sort. 
zását elfogadtuk.
M.-Bánhegyes. Híveink szeretető és elismerése az, a mi 
munkánkban buzdít és vértez bennünket. Hátha még 
oly szép és szívhez szóló szavakban nyilvánul meg, minta 
kegyedé! Fogadja, kedves kisasszony, őszinte, meleg köszö- 
netünket. Tanítványait üdvözöljük. Okolirsáliyi 
Gyű In előfizetőnk Egerben szívesen viszonoz képes 
levelezőlapokat. — Szívhangok». Dadogó nyelv, aka- 

I dozó rliytmus. A maga szíve csöppet sem szól szépen ! 
FRANKUN-TÁR8ULAT NYOMDÁJA.
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Imegindul a
FEJTÖRŐ.I! sok keményített szoknya, de hát ilyen­rajtok az a

kor már így illik, hiszen húsvét van! A kezében 
mindeniknek egy-egv kivarrott csipkés

is utolsó gyerek.S a légátus valójában
Mindenki tudja ezt, de legjobban ő maga. Tart 
is rá nem keveset, s egyelőre oda sem néz a 
bámuló népségre, csak pipázik tovább méltósá- 

bokrétás gosan, szemeit a fellegekbe mereszti, engedve, 
hogy nagyságát csodálják. Csak a lábait moz- 

nélia; hol az egyiket, hol a másikat 
Hiába, itt rejlik fő-fő ékessége!

visel.

nem
Rovatvezető: Csiszár József. I#!

ott van
kendő. De még milyen csipkés, milyen kivarrott! 
f Ezután egyre-másra sűrűn nyílnak az utcza- 
ajtók s innen pántlikás leányok, onnan

iportonként húzódnak a

mIlii ‘

t'
;

*1 I rodalomtörtéiieti kérdés.
A gúnyolódó közbeszédnek és szatirikus irodalom­

nak mindig kedves tárgyai voltak bizonyos korlátolt, 
maradi szellemű kisvárosok, vagy falvak, melyek 
lakóinak együgyüségeiről számtalan mulatságos ado­
mát költöttek, sőt műveket írtak. Micsoda ilyen 
typikus helyeket ismertek az ókorban, Németorszá­
gon és a mi hazánkban?

1legények lépnek ki
templom környékére. Nemsokára megmozdulnak ditja meg 
az éltesebbek is; kiki a maga élete párjával, las- feszit, előre.

ünnepélyesen, hóna alatt az énekes-könyv­
vel,’mind oda igyekszik. Ott, a jó tágas térségen 
bevárják, míg harangoznak, addig pedig férfiak,

akkorára, mint egy zabszem. Ugyan hogy ne 
volna hát nagyszerű és csábító, s hogy ne töl­
tené el a tulajdonos szivét büszke önérzettel. 
De el is tölti. S csak az a bodros haj versenyez

utolsó ám. Égnek

s cs<
i

í Ili
csizmát más ember fia nem igen!- Ilyen

A mi pedig fényességét illeti, az már csakugyan 
csoda, hiszen maga subicz-

Iliisun
1

fi .! I valami, de hát nemI Kotier Aztán az a bajusz, de az al! "mKéprejtvény.1 asszonyok
í állva, csendeseni

.
óta így
hálás még nem kapott divatra.

Különben más, titkos ok is felhajtja ilyenkor 
a híveket a templom elébe: hátha megláthat­
nak a legátust! De hogy is ne, hiszen most o a 
legfontosabb személy a faluban, s jól tudják, 
hogy még tegnap megérkezett egy üres meszes

1 I IKerekes IMI.1V I
I*. IÁ. Bcszterczebánya. Vállalko-
Kvvskvmrtliy Anna k. a.

\

•Áj i
:

még az elsőségért. Mert 
áll minden szála s csak úgy dobzódik a szagos 

I kenőcsben. Nem hiába ez a nótája legátus

ez sem
,

1 >
Iúr-szekéren.

Hát biz az nem is olyan közönséges dolog, iMegfejtési határidő 1900. április Ili. ■M8ú
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